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See the notice on TED website

392514-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Véhicules de service hivernal – Lieferung und Montage von 8 Stück 6m³ 
Aufsatzstreuautomaten für LKW
OJ S 109/2026 09/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale
Adresse électronique: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung und Montage von 8 Stück 6m³ Aufsatzstreuautomaten für LKW
Description: Lieferung und Montage von 8 Stück 6m³ Aufsatzstreuautomaten, Aufbau auf 
Wechselbrücke eines LKW, Antrieb über Fahrzeug-Hydraulik
Identifiant de la procédure: 80155e4d-0a14-4f2b-a6ca-f7b1af0fa9a6
Identifiant interne: Z-231-2026-L-00013
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hasselbachstraße 6  
Ville: Magdeburg
Code postal: 39104
Subdivision pays (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Es werden ausschließlich elektronische Angebote akzeptiert. 
Die Vergabeunterlagen sowie ggf. erforderliche Nachsendungen und Änderungen werden nur 
in elektronischer Form, Download unter:  zur Verfügung http://www.evergabe-online.de,
gestellt. Die Bieterkommunikation erfolgt ebenfalls ausschließlich über das Internetportal www.

 Es gelten die Nutzungsbedingungen der e-Vergabe-Plattform des Bundes.evergabe-online.de.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/392514-2026
mailto:vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
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Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Konkurs (nach nationalem 
Recht): Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corruption: Bestechung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participation à une organisation criminelle: Bildung krimineller Vereinigungen: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Geldwäsche: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Betrug: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Menschenhandel: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvabilité: Zahlungsunfähigkeit: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Insolvenz: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Täuschung: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Interessenskonflikt: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Faute professionnelle grave: Schwere Verfehlung: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Mangelhafte Erfüllung: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Verstoß gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Verstöße 
gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
État de cessation d’activités: Einstellung der beruflichen Tätigkeit: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Terroristische Vereinigung: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Nationale 
Ausschlussgründe: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 
Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Lieferung und Montage von 8 Stück 6m³ Aufsatzstreuautomaten für LKW
Description: Lieferung von 8 Stück 6m³ Aufsatzstreuautomaten für LKW
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straßenmeisterei Hödingen, Am Sportplatz 1  
Ville: Hödingen
Code postal: 39356
Subdivision pays (NUTS): Börde (DEE07)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straßenmeisterei Osterburg, Bismarker Straße 70  
Ville: Osterburg
Code postal: 39606
Subdivision pays (NUTS): Altmarkkreis Salzwedel (DEE04)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straßenmeisterei Salzwedel, Fuchsberger Straße 10  
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Ville: Salzwedel
Code postal: 29410
Subdivision pays (NUTS): Altmarkkreis Salzwedel (DEE04)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straßenmeisterei Stendal, Sachsenstraße 11a  
Ville: Stendal
Code postal: 39576
Subdivision pays (NUTS): Stendal (DEE0D)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straßenmeisterei Zorbau, Hallesche Straße 5  
Ville: Lützen / OT Zorbau
Code postal: 06686
Subdivision pays (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straßenmeisterei Gernrode, Auf den Steinen 21  
Ville: Quedlinburg / OT Gernrode
Code postal: 06485
Subdivision pays (NUTS): Harz (DEE09)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straßenmeisterei Bernburg, An den Langen Äckern 1  
Ville: Plötzkau
Code postal: 06425
Subdivision pays (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straßenmeisterei Halberstadt, Rudolf-​Diesel-Str. 74  
Ville: Halberstadt
Code postal: 38820
Subdivision pays (NUTS): Harz (DEE09)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 25/08/2026
Date de fin de durée: 27/11/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: Vorlage 
geeigneter Referenzen über früher ausgeführte, abgeschlossene Liefer- und Dienstleistungen 
der in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen für andere 
Auftraggeber als die Landesstraßenbaubehörde. Der Auftraggeber akzeptiert auch 
Referenzen, welche mehr als drei Jahre zurückliegen. Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in 
mindestens 3 Fällen vergleichbare Leistungen erbracht habe(n). Auf gesondertes Verlangen 
der Vergabestelle einzureichen: Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und 
das Ergebnis entsprechend der in der HVA L-StB Eigenerklärung Eignung gemachten 
Referenzangaben.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: Angabe, 
welche Teile des Auftrags ich/wir als Unteraufträge zu vergeben beabsichtige(n). Auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle einzureichen: Ergänzung des Verzeichnisses der 
Leistungen von Unterauftragnehmern um die Namen der/des Unterauftragnehmer/s.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: 
Vertragsabschluss (im Auftragsfall) einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung für 
Personenschäden in Höhe von mindestens 1.500.000,00€ und für sonstige Schäden (Sach-
und Vermögensschäden) in Höhe von mindestens 1.000.000,00€. Auf gesondertes Verlangen 
der Vergabestelle einzureichen: Zusicherung der Betriebshaftpflichtversicherung bzw. einen 
entsprechenden Versicherungsnachweis über die in der HVA LStB Eigenerklärung Eignung 
gemachten Versicherungssummen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: 
Nachweis des Mindestumsatzes, einschließlich des Mindestjahresumsatzes in dem 
Tätigkeitsbereich des Auftrages. Der geforderte Mindestjahresumsatz beträgt: 1.500.000 €. 
Der geforderte Mindestjahresumsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages beträgt: 
1.500.000,00 €. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle einzureichen: Bestätigung der 
in der HVA L-StB Eigenerklärung Eignung angezeigten Jahresumsätze durch einen 
vereidigten Wirtschaftsprüfer/Steuerberater oder entsprechend testierte Jahresabschlüsse 
oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: 
Eintragung in das Berufsregister Ihres Sitzes oder Wohnsitzes.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: 
Eintragung in das Handelsregister Ihres Sitzes oder Wohnsitzes.
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Wirtschaftlichster Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=866413

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866413
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 40 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Auf die Möglichkeit der Nachforderung von Unterlagen 
entsprechend § 56 Abs. 2 VgV wird hingewiesen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Sachsen-Anhalt beim 
Landesverwaltungsamt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866413
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866413
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866413
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale Vergabestelle

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale
Numéro d’enregistrement: 150000
Adresse postale: Hasselbachstraße 6
Ville: Magdeburg
Code postal: 39104
Subdivision pays (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Téléphone: +49 391
Télécopieur: +49 3915672720
Adresse internet: http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
Profil de l’acheteur: http://www.evergabe-online.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer Sachsen-Anhalt beim Landesverwaltungsamt
Numéro d’enregistrement: t:03455141529
Adresse postale: Ernst-Kamieth-Str. 2
Ville: Halle (Saale)
Code postal: 06112
Subdivision pays (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Téléphone: +49 3455141529
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: 15000
Adresse postale: Hasselbachstraße 6
Ville: Magdeburg
Code postal: 39104
Subdivision pays (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Téléphone: +49 391
Télécopieur: +49 3915672720
Adresse internet: http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
http://www.evergabe-online.de
mailto:vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
mailto:vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
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8.1.
 
ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7a61539b-e228-455a-bf82-26e0c5ecbbdf  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/06/2026 12:37:42 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 392514-2026
Numéro de publication au JO S: 109/2026
Date de publication: 09/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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